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- vevő és eladó atovábbiakban együttesen: felek-

között az a|ulírolt napon és helyen az alábbi feltételek mellett:

I. PREAMBULUM

I.I.l A szerzőóő felek rögzítik, hogy a vevő mint a kozbeszerzéselcről szóló 2015. évi CXLilI.
törvény (a továbbiakban: Kbt.) 5. $ (1) bekezdés c) pontja szerinti qánlatkérő szetvezet a Kbt.
Második Rész 81.$-a alapján uniós eljárásrendbe tartoző, nyílt közbeszerzési eljárást indított a
,Szemészeti fogtóanyagok, szemlencsék és viszkoelasztikus anyagok beszerzése
ko n s zig n ú c ió s r akt úr kih e ly e zé s év e l'' tár gyban.

I.2'l Az 1.1./ pontban meghatátozoÍtközbeszerzési eljárásban a Kbt. 76.s Q) bekezdés a)

pontja, aZaZ a legalacsonyabb át értékelési szempont alapján a vevő számára a legkedvezőbb
érvényes ajánlatot az elado tette, akit a vevő erre tekintettel a közbe szerzési elj árásban a 1., 2.

és 3. részajdnlati kör, azaz a,Az intézmény tulajdonában lévő Constellation készülékhez
szemészeti műtéti anyagok'', ,,Azintézmény tulajdonában lévő Constellation készülékhez
Vitrectomiás csomagok, 3D vizualizációs rendszer és hátsószegmens műtétekhez
szükséges optikai lencserendszer biztosításával'' és ,rAz intézmény tulajdonában lévő
Constellation készülékhez Phaco csomagok, speciális műlencsék tervezését és beültetését
s e gítő, m ikro szkó p h oz c s atl akoztathatő eszkő zkészlet b izto s ítás áv a|"
tekintetében az eljátás nyertesévé nyilvrínított.

1 .3 .l Afelek rögzítik, hogy j e len szerződésüket az l .L / pontban rogzitetl közbeszetzési elj árás

eredményeként, az eljárást megindító felhívás, valamint a felhívást kiegészítő és egyéb
közbeszerzési dokumentumok és az eladó mint nyertes ajánlattevő által benyújtott ajánlat
tartalma szerint kötik meg.

1.4./A jelen szerződés a|apjánfizetendőellenszolgáltatást a vevő önerőből biztosítja.

I.5.l A felek r<igzítik, hogy je|en szerződéstik elváIaszthatatlan mellékletét képezik azl.l/
pontban meghatátozott közbeszerzési eljárás dokumentumai, igy különösen' de nem



kizárólagosan az eljrírást megindító felhívás és az egyéb kozbeszerzési dokumentumok,
valamint a nyertes ajánlattevő ajánlata.

II. A szerződés tárgya

2.I.l Ajelenszerződés a|áirásával az eladő eladja' a vevő pedig megveszi ajelen szerzodés I.I.l
pontjában hivatkozott kozbeszetzési eljárás a1án|atí felhívásában, valamint a kozbeszerzési
dokumentumok műszaki leírásában részletesen meghatározott feltételeknek megfelelő
minőségű és mennyiségű a jelen szerződés l. sL mellékletét képező termékeket (a
t ov ább i akb an : t ermé ke k) :

Az eladónak az ].l./ pontban rögzített kÓzbeszerzési eljdrós keretében megajánlott és az ]. sz.
mellékletben rögzített készülék(ek) bérbe adására koteles, a bérlet időtartama a szerződés
időtartamával megeg,,ezik. A készülékeket a szerződés hatálybalépését követő legkésőbb három
napon belal kell a vevő részére leszállítani. Az eladó kÓteles a készüléHkészülék(ek) folyamatos
üzemképes rendelkezésre állását, adott esetben szervizelését biztosítani a szerződés teljes
időtartama alatt, mely szolgáltatás ellenértékét a bérleti díj tartalmazza, ezért loilan díj nem
szómítható fel' Adott készülék három munkanapnál hosszabb idejű üzemképtelensége esetén a
szerződést avevő azonnali hatóllyal jogosultfelmondani. Afelekrögzítik, hogy a szerződés 2.3.
pont szerinti meghosszabbítása esetén a meghosszabbított, időtartam alatt az eladó koteles
vóltozatlanul biztosítani a készülék(ek) folyamatos üzemképes rendelkezésre állását, adott
e s etb en s zerv iz el é s ét. 

I

2'2.l Az eladó a jelen szerződés aláírásával vóllalja, hogy a 2.l.l pontbanrögzített termékeket
a jelen szerzódésben foglaltak szerint a vevő részére - a konszignációs raktár sajátosságait
figyelembe véve _ határidőbenleszállitja és áta$a.

2.3.l A felek megállapodnak, hogy jelen szeruődés keretében opciót kötnek ki, azaz a 2.I.l
pontban meghatározott termékek mennyísége a vevő tényleges sztikségleteinek fi'iggvényében
t30 százalékkal eltérhet. Vevő egyoldalúan, a szetződés határozott időtartamfuak \€1étrtát

megelőző legkésőbb 30. napig igény szerint rendelkezhet az opciős mennyiség átvételéről,
melynek leszállítására a 3 .5 . l pontban fo glaltak irányadók.

2.4.l Az eladónak a termékek megszűnése esetén biztosítania kell a vevő ellátását, az
ajánlattételkori termékválasztéknak megfelelő új termékkel. A vevő a jelen szetzódés tátgyát
képező bármely termék elérhetőségének megszűnése esetén lehetőséget biztosít az eladő áItali
termékváltásra annak érdekében, hogy a szetződés idól'artama alatt az Ajánlatkérő kiszolgálása
mindig magas színvonalon történhessen.
A termékváltás során a következő szabályokat kell betartani és alkalmazni: '

o A vevő a bejelentett termékváltásokat megvizsgálj a, majd értesíti az eladőt a döntésről.
o A megajánlott, új terméknek azonos funkcionális tulajdonságokkal, megegyező vagy

jobb teljesítménybeli/műszaki paraméterekkel kell rendelkezni, mint aze|ődterméknek.
o Az új termékek gyártmátycsaládjának meg kell egyezni az előd termék

gy ártmányc s al ádj ával.
o Az új termék éra még magasabb teljesítménylkapacttás esetén sem haladhatja meg az

elődtermék árát.

I KizárőIag a releváns részek (2. és3. rész) esetén szerepeltetendő szövegrész.
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o Amennyiben az eladő nem tudja biztosítani a megrendelt termék szá|litását (előre

bejelentve a vevő részére, indokolva) úgy u vevő által jóváhagyott terméket köteles

biáosítani, és annak költségét állni.

III. A szerződés hatólya, a teljesítés helye és hatúricleje

3.I.l A felek rögzítik' hogy amennyiben a szetzódéskötésre korábban kerül sor, mint a
32012015. (X. 30.) Korm. rendelet 13. $ (1) bekezdés a)vagy b) pontja szerinti zárőtanusítvány
kiállításának napja,úgy a jelen szerződés a320l20l5. (X. 30.) Korm. rendelet 13. $ (1) bekezdés
a) vagy b) pontja szerinti zárő tanusítvány kiállításának napját követő második hónap első
napjan lép hatályba, kivéve a 32012015. (X. 30.) Korm. rendelet 13. $ (3) bekezdésében
foglaltak fennállását, amely esetén ajelen szerződésmindkét féIáItalialáírásánaknapjátkövető
második hónap első napján hatáLyba. Amennyiben a szetzódéskötésre a 32012015. (X. 30.)
Korm. rendelet 13. $ (1) bekezdés a) vagy b) pontja szerinti zárő tanűsitvány kiállításrának
napját követően keri'il sor, ugy a szerződés a felek álta|i aláírásanak napjat - az utolsóként aláirő
féI aláírásának napját - k<ivető második hónap első napján lép hatrílyba.

3.2.l A felek a jelen szerződést a hatályba lépéstől számított 24 (huszonnégy) hónap
határozott időtartamra kötik meg.

A felek rögzítik, hogy a vevő egyoldalúan, legkésőbb ahatározott időtartam lejártát 30 nappal
megelőzően az eladőval írásban közölt nyllatkozata utjánjogosult a szerzódést - a további
rendelkezések változatlanul hagyása mellett - legfoljebb 6 (hat) hónappal meghosszabbítani,
amennyiben a szerzódés opcióval növelt mennyiségét a szerzodés időtartama alatt nem vette
igénybe. A szerződés a szerződéses maximális mennyiség (opcióval növelt) elfogyasztásáig, de
legfeljebb 6 (hat) hónappal hosszabbítható meg. A meghosszabbitott időtartam alatt az Eladó
köteles a jelen szerződésben foglalt változatlarl feltételek mellett a termékeketleszáIlitani.

3.3.l A felek rögzítik, hogy tekintettel arra, hogy abeszerzés tétrgya központosított - országos'
regionális -' illetve fenntartó által, vagy a fenntartó megbízásából indított közös kÓzbeszetzési
eljárásba is bevonásra kerülhet, ezértvevő a következő bontó feltételt köti ki: Vevő szerződéses
kötelezettségetkizárőlag a Polgári Törvénykönyvről sző|ő 2013. évi V. törvény 6:116. $ (2)

bekezdése szerinti, arra vonatkozó bontó feltétellel vállal, hogy amennyiben a beszerués
tárgyára vonatkozóan a központosított közbeszerzési rendszerben, összevont közbeszerzési
eljárásban' vagy a fenntartó által, vagy a fenntartó megbízásából indított közös közbeszerzési
eljárás keretében, keretmegállapodás vagy szeÍZődés kerül megkötésre' a kcizpontosított' közös
vagy összevont közbeszerzés rendszerében kell abeszeruést megvalósítania. Felek rcgzítlk,
hogy ebből eladónak semmilyen hátrányos következménye nem származhat.

A felek kifejezetten rÓgzítik, hog,, ezen bontó feltételt kizárólag abban az esetben alknlmazzók,
amennyiben a központosított, közÖs vagy Ósszevont közbeszerzés keretében megk;tatt
keretmegállapodás vagy SZerZődés tárgla teljes egészében lefedi a jelen szerződés tárgyát
képező valamennyi terméket. Afelek rögzítik, hogl abban az esetben, ha a k;zpontosított, közös
vag/ összevont kÓzbeszerzés keretében megkötött keretmegállapodós vagy szerződés kizárólag
a jelen szerződés tórg,lát képező termékek meghatározott kÓrére terjed ki, a felek a jelen
szerződést a központosított, közös vagy Ósszevont közbeszerzés keretében megkatatt
keretmegállapodós vag/ Szerződésről való tudomósszerzést követően haladéhalanul a Kbt.
]41.s @ bekezdés a) pontjára fig,,elemmel kozösen akként módosítják, hog,l az érintett
termékek mennyiségét az eladó által mór leszóllított mennyiségre csÓkkentik, figyelemmel arra,



hogy az érintett termékek szállítására az eladó a központosított, k)zös vag/ összevont
kozbeszerzési rendszer keretébenlétrejött szerződésrefig,,elemmel nem köteles. Afelekrögzítik,
hogy a fent rÓgzített feltételek esetében fellépő szerződésmódosítós (a megvásárolni kívánt
terméktnennyiség csökkentése) következtében az eladó semmilyen igényt nem érvényesíthet a
vevővel szemben.

3.4.lAz eladó a jelen szerződés tátgyát képező termékeket a vevő 9700 Szombathely'
Markusovszky Lajos utca 5. szám alatti székhelyére köteles szállitani és ott azt a vevő
kapcsolattartőjarészére átadni. A konszignációs raktárkészletleszáIlítására az eladő aszerződés
hatálybalépését k<jvető 10 napon, a raktarkészlet pőtlására pedig a szerződés tdőtartama a|att a
vevő eseti lej elentései alapján köteles.

3.5.l Afelekrögzítik, hogy azeladő a termékekleszállítására ajelen szerződés3.2./pontjában
rögzített szerződéses időtartam a\att a konszignációs raktárkészlet rendelkezésre
bocsátásával, araktárkész|et biztosítása érdekében folyamatos szállítás keretétren kiiteles az
INCOTERMS 2000 DDP paritás szerint a vevő esetÍ lejelentése alapján. A konszignációs
lejelentő lap a jelen szerződés 2. sz. mellékletétképezi - Az eladó köteles a termékeket a jelen
szeruődés 3.I.l pont1ában meghatátozotÍ helyen a vevő kapcsolattartőjarészéte a3.4.l pont
szerint átadni az alábbi feltételek szerint.

A felek rogzítlk,hogy az eladó a szeruődés időtartamára konszignációs raktrárkészletet bocsát a
vevő rendelkezésére, melyet a vevő sajátraktárában, elkülönítetten helyez el. A konszignációs
raktárkészlet az eladő tulajdonát képezi. Eladó a szerződés teljes idotartamfua meghatátozott
termékmennyiségbőla konszignációs raktárkészletet, mely a teljes termékmennyiség 30'Á-
a (nem egész szám esetében a darabszám az egészre kerekítés szabályai szerint határozandő
meg) ,a szerződéshatályba lépését követő 5 (öt) napon belül szállítja le. A készlet átadásárőI a
felek külön átadás-átvételi jegyzőkönyvet készítenek' mely tartalmazza az átadott termékek
tételszámát megnevezését, katalógusszámát, mennyiségét (db)' nettó/bruttó egységárát,
nettó/bruttó ö sszértékét.

A vevő a konszignációs raktárból felhasznált termékeket konszignációs lejelentő lapravezeti
fel és eseti jelleggel elektronikus úton/faxoniegyéb írásbeli úton küldi el az eladőnak. Az
eladó a felhasznált termékekről nyilvrántart ást vezet. A lej elentő lapok alapján az eladő 5 napon
beltil köteles leszállítani a termékeket, sürgős esetekben pedig 48 őránbelül. Munkanapon 8:00
óra és 15:00 óra között eladő részére beérkező megrendelések aznapi, míg a 15:00 és a 08:00
között beérkező, vagy Íinnep és munkaszüneti napot követő munkanapon leadott
megrendelések másnapi megrendelés-leadásként kezelendők.

Eladó előszállításrakizárőlag a vevő írásos hozzájárulása esetén jogosult.

A termékek átvételét, valamint a konszignációs raktárkészlet kezelését a vevő 10./ pontban
megj elölt kapcsolattart őja végzi.

Az átvett termékek vonatkozásában a mennyiségi hiányokról és sérülésekről a vevő
jegyzőkönyvet vesz fel, melyet haladéktalanul továbbít eladó részére. A megállapított
hiányokat és sérült terméket eladó a jegyzőkönyv kézhezvételétőI számított 30 napon belül saját
kö ltsé gére utánszállítás sal tartozik póto lni.
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A vevő a konszignációs raktárkészlet hiánytalanságáért, minőségi
megóvásáért telj eskőní felelősségg el tartozik.

állagának

3.6./ A felek megállapodnak, hogy a jelen szerződés tárgyát képező termékek átvételekor - a
3.4./ pontban megjelölt helyre történő megérkezésekor -, azoknak a vevő meghatalmazottja
részére történő átadását megelőzően kazas fuadáS-atvételi eljárást tartanak, melyről
jegyzőkönyvet vesznek fel. Jegyzőkönyvet a konszignációs raktárkészlet átadásakor, illetve a
vevő eseti lejelentéseinek eladó általi teljesítését követően is kell készíteni. A vevő eseti
lejelentései alapjánteljesített szállításokat ktivetően köteles a vevő a szállítőlevelet igazolni.

Amennyiben a kons zignáciős ruktárkészlet pótlása keretében az átadásra kerülő termékek
megfelelnek a jelen szerződés 1.1./ pontjábanmeghatározottkőzbeszerzési eljárást megindító
felhívás' kózbeszerzési dokumentumok és az ajánlat tartalmának' valamint a jelen szerződés
feltételeinek, a vevő kapcsolattartőja az átadás-átvételi eljrárást követoen - a jelen szerződés
6.2.l pontjában foglaltak figyelembe vételével - teljesítési igazolást ad az eladő részére. A
teljesítési igazolás formája a szállitőlevél igazolása, azaz az eladő által elkészített szállitőlevelet
a vevő meghatalmazottjaazátvételkor ellenjegyzi. A vevő a Kbt. l35. $ (1) bekezdésében
foglaltakra tekintettel a szeruődés teljesítésének elismerésérol (teljesítésigazolás) vagy az
elismerés megtagadásáróllegkésőbb azeladó teljesítésétől, vagy azerrolszóló írásbeli értesítés
kézhezvételétől számított 15 (tizenöt) napon belül írásban köteles nyilatkozni.

I V. Fizeté s i fe ltéte le k

4.I'/ A szerződő felek a jelen szerződés tárgyéttképező termékek - az 3. sz. mellékletben
feltüntetett mennyiség és egységár alapján számitott * vételárát és a készülékek bérteti dí|tát az
Iadő aiánlatának

2 Kizárőlag a releváns részek (2. és 3 . rész) esetén szerepeltetendő szövegrész.
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elado a.1ánlatának megÍelelően az adottrészaiánlati körben az alábbiak szerint röpzítlk:
Részajánlati kiir
száma és megnevezése

nettó vótelár
és bérkti díf
mrnoosszesen
12 hónanra

bruttrÓ vételár
és bérleti díj
mtnoosszesen
12 hónapra

nettó vételár
és bérleti díj
mindösszesen
24hőnanra

bruttó vételár
és bérletÍ díj
mindösszesen
24 hónanra

I. Az inÍézmény
tulajdonúban lévő
Constellation készülékhez
s z.e m é s z.eti míÍt étÍ anv ag o k

I6 755 475 21 279 453 33 510 950 42 5s8 907

2. Az intézmény
tulajdondban Iévő
Constellation késziiIékhez
Vitrectomiús csomagok, 3D
vizualizdciós rendszer és
htÍtsószegmens múítétekhez
sziikséges optikai
Iencserendszer
biztosíttÍsúvaI

35 472 000 45 049 440 70 944 000 90 098 880

3. ,,Az intézmény
tulajdonóban lévő
Constellation késziiIékhez
Phaco csomagok, speciúlis
míílencsék temezését és
beüIÍetéséÍ segítő,
mikroszktiphoz
csatlakoztatható
e s zk ö zk é s z.I et b i zt o s ít tÍ s áv aI "

14 280 000 18 13s 600 28 560 000 36 271 200
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A fenti <isszeg - a, Áp1t összegén felül - tartalmazza az eladő jelen szerződés teljesítése

érdekében felmerült valamennyi költségét és kiadását, különös tekintettel a szerzódés tárgyát

képező termékek ellenértékére, annak az átadás helyszínére történő szállításÍnak költségére, a

csómagolás és kirakodás költségére, a termékek behozatalával és forgalomba hozatalával

kapcso1atban felmerült költségekre, vámra, illetékre, egyéb díjakra valamint a készülékek

béilett díjára. A bérleti díj tartalmazza a készülékek vevő részére történő odaszállításának és

elszáltítisának, valamint a készülékek szervizelésének kal\égét.3 az Ára jo gszabá|yivéltozása

esetén a véte|ár és a bérleti díj bruttó összege annak megfelelően automatikusan változik (nő

vagy csökken).

A megadott vételar és bérleti díj fix ar, amely tarta|mazza az e\adő teljesítés körében felmerült

valamennyi költségét és kiadását, igy az eladó további díjazásra nem jogosu|t. A szerződéses

ártől az eladó a szerződés időtartama alatt nem térhet el, különösen nem inflációs vagy

beszállítói aremelkedésre való hivatkozással.

4.2.l Afelekrögzítik, hogy ajelen szerződéstargyátképeiző termékekvéte|áraakonszignációs
raktárkész\et potlasat kovetően, a vevő eseti lejelentései alapján,'a lejelento lapok tartalma

szerint aleszá||itást követően havonta utólag esedékes. A számla benyújtásrának feltétele, hogy

sikeres átadás-átvétel megtörténjen, azt a vevő vagy annak meghatalmazottja igazo|1a. A vevő

előleget nem biztosít.

A szerződő felek rögzítik, hogy az eladő a vevő áItaI az adott hónapban benyújtott lejelentő

lapok alapján az adotthónapban leszállított termékmennyiség után, az eladő által - a termékek

á{adás-átvételét követ ően, a vevő kapcs olattartőja által aláírt teljesítési igazo]rás (szállítólevél)

aIapján- havonta a tárgyhónapot követő hónap 5. napjáig kiállított számla ellenében, az

atídas-awetelt (teljesítést) követően, a jelen szerződés I.I.I pontjaban meghatározott

kozbeszerzési eljárás eljárást megindító felhívásában, illetve akötelező egészségbiáosításról

sző|ő I99]. évi LXXXIII. törvény 9lA. $-ban rogzített eltéréssel a Ptk. 6:130. s (1)-(2)

bekezdésében meghatérozott szabá|yok szerinti, a számlakézhezvételétől számitott 60 napos

határidőben koteles megfizetni az eladő részére, az eladő jelen szerződés fejlécében megjelölt

bankszámlájéra történő banki átutalás tÍján. Az eladő a átadás-átvételt éS a teljesítési igazolás

átadásátkövető legkésőbb tizenöt (15) napon belül k<itele s a számlát kiállítani és megküldeni a

vevő részére. A számláúloz a teljesítési igazolás másolatát az eladőnak csatolnia kell.

A fe1ek ógzítlk,hogy a jelen szerződés tárgyátképező készülék(ek) bérleti díja havonta utólag

esedékes, melyet a vevő az eladő áItaI a vevő kapcso|attartőja áItaI a|áírt teljesítési igazolás

a\apjánkiállított számlaellenében akoteIező egészségbiztosításról szőIő 1991- évi LXXXIII.
törveny 9/A. $-ban rögzitett eltéréssel a Ptk. 6:130. s (1)-(2) bekezdésében meghatélrozott

szabályok szerinti, a számlakézhezvételétől számitott 60 napos határidőben köteles megfizetni

az eladő részére, az eladő jelen szeruődés fejlécében megjelölt bankszám|ájára történő banki

átutalás útján.

A vevő a Kbt. 27 lA.$-a alapjánköteles fogadni és feldolgo znt az olyan elektronikus számlákat,

amelyek megfelelnek az EN 16931-I:201,1 számueurópai szabványnakés az Európai Bizottság

áItal e szabványhoz azEvopai Unió Hivatalos Lapjábanközzétett szintaxislistának.

3 Kizárőlaga releváns részek (2. és3. rész) esetén szerepeltetendő szövegrész.
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4.3.l Amennyiben a vevő a leszállított termékek tekintetébeta 2. sz. melléklet alapjánszánított
meghatrírozottvételárrésztlvételáratvagy bérleti díjata az esedékességet követő 8 napon belül
egyszeri írásbeli felszólítás ellenére sem fizeti meg, az eladó a Ptk. 6:155. $-a szerinti hésedelmi
kamatra jogosult.

4.4.l Azeladó nem fizethet' illetve számolhateIaszerződés teljesítésével összefi'iggésben olyan
költségeket, amelyek a Kbt.62. $ (1) bekezdés k)pontka)-kb) alpontja szerinti feltételeknek
nem megfelelő társaság tekintetében menilnek fel, és amelyek az eladó adóköteles
j övedelmének csökkentésére alkalmasak.

4.5.l Az eladó a szerződés teljesítésének teljes időtartama alatt tulajdonosi szerkezetét a vevő
számára megismerhetővé teszi és a Kbt. 143. s (3) bekezdése szerinti ügyletekről a vevőt
haladéktalanul értesíti.

4.6.l Afelek a Kbt. 135.$ (6) bekezdése alapján rögzítik, hogy.a vevő a szeruódésen alapuló
ellenszolgáltatáSból eredő tartozásával szemben csak ajogosult által elismert, egynemű és lejrirt
követelé sé t számithatj a b e.

V Eladó jogai és kötelezettségei

5 .Ll Az eladó köteles a j elen szerződés targyát képező termékeket konszignációs raktárk észlet
biztositása keretében a 3.2.l pontban meghatfuozott határidőn beltil és a 3.5.l pontban
meghatározott eseti lejelentések' illetve a jelen szerződés 1.1./ pontjában meghatározott
kozbeszerzési eljárást megindító felhívásban, kozbeszerzési dokumentumokban, illetve az
eladó qánlatábanmeghatfuozottak szerint leszállítani, és a vevő székhelyén átadni és ott a vevő
birtokába bocsátani.

5.2./ Az eladó a jelen szerződés tárgyát képező termékeket sértetlenül, azok épségének
biztosítása mellett, az azokat bixosító csomagolásban köteles átadni a vevőnek. Eladó a
leszállítandó termékeket a száIlitás módjának megfelelő csomagolásban (adott esetben a
terméken alqarat időpontját jól láthatóan feltiintetve) szállítja le. A csomagoláson a megfelelő
kezelésre és tárolásra vonatkozó címkék feltüntetésre kerülnek. Eladó azigényelt mennyiséget
úgy köteles leszállítani, hogy az eladő áItal előzetesen közölt egységcsomagolás szerinti
mennyi sé gnél kisebb mennyi sé g et tattalmazó e gysé gcsomagot nem szállíthat.

A csomagolási egységen és a szállítólevélen az alábbi adatok szerepelnek:
- Vevő megnevezése: Markusovszky Egyetemi okÍatőkőrház
- a csomagolás tartalma:
- a szerződés tárgya és sziíma:
- dobozszám (adott esetben):
- Szállítási cím: .
- szá|lítottmennyiség, Nettó Ft, Áfa, bruttó Ft

5.3.l Azeladó szavatol azért,hogy harmadik személynek a jelen szerződés tárgyátképező
termékek tekintetében nincs olyan joga, amely a vevő tulajdonszerzését akadályozza vagy
korlátozza.

4 Kizárő|ag a releváns részek (2. és 3. rész) esetén szerepeltetendő szövegrész.
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Eladó kijelenti, hogy a termékek anemzeti szabviányokban' jogszabályokban előírt szakmai és

minőségi követelményeknek' az eljárást megindító felhívás és az egyéb kozbeszerzési
dokumentumokban előírt feltételeknek, a benyújtolt ajánIataban meghatározott műszaki
specifikációknak, valamint a szal<na szabáIyai szerinti előírásoknak maradéktalanul
megfelelnek.

Eladó szav atolj a, ho gy :

- azáltalajelen szerződéskeretében szállítotttermékekújak'
- a szállított termékek alkalmasak a rendeltetésszerií hasznáIatta, valamint mentes

mindenfajta tewezési, anyagbeli, kivitelezési, illetve eladó vagy közreműködők
tevékenységévelvagy mulasztásávalbrírmilyen más módon összefiiggő hibáktól.

5.4.l A szerződésta Kbt. 138. $ (1) bekezdése alapján az elad,őlnakkell teljesítenie.

Az e|adőa teljesítésh ez az alkalmasságának igazolásábantésztvett szetvezeteta Kbt. 65. $ (9)

bekezdésében foglalt esetekben és módon köteles igénybe venni, valamint koteles a teljesítésbe
bevonni az alkalmasság igazolásához bemutatott Szakembereket. E szervezetek vagy
szakemberek bevonása akkor maradhat el, vagy helyettük akkor vonható be más (ideértve az
átalakulás, egyesülés, szétválás útjan történtjogutódlás eseteit is), ha az eladő e szervezetvagy
szakember nélkül vagy a helyette bevont új szervezettel vagy szakemberrel is megfelel -

amennyiben a közbeszerzési eljárásban az adott alkalmassági követelmény tekintetében
bemutatott adatok alapján a vevő szűkítette az eljaúsban részt vevő gazdasági szereplők
számát, az eredeti szervezetekkel vagy szakemberrel egyenértékű módon megfelel - azoknak
az a\kalmassági követelményeknek' amelyeknek az eladó a kozbeszerzési eljárásban az adotí
szerv ezettel vagy szakemberrel együtt felelt meg'

Az eladő legkésőbb a szerződés megkötésének időpont1ában köteles az eladőnak valamennyi
olyan alváIla|kozót bejelenteni, amely részt vesz a szerzódés teljesítésében, és - ha a mege|őző
kozbeszeruési eljárásban az adott alvállalkozót még nem nevezte meg - a bejelentéssel együtt
nyilatkozni arról is, hogy az áItala igénybe venni kívánt alváIlalkozó nem ál1 kizáró okok
hatá|ya alatt (4. sz. melléklet). Az eladó a szerződés teljesítésének időtartama alalL köteles a
vevőnek minden további, a teljesítésbe bevonni kívánt alvá||alkozót előzetesen bejelenteni, és

abejelentéssel együtt nyilatkozni arról is' hogy azáltalaigénybe venni kívánt alváIlalkozó nem
áIlkizátő okok hatálya a|att.

5.5.l A külföldi adóilletőségű eladó köteles a szerzódéshez arra vonatkozó meghatalmazást
csatolni, hogy azilletősége szerinti adóhatóságÍőlamagyat adóhatóság közvetlenül beszerezhet
az eladora vonatkozó adatokat az orczágok közötti jogsegély igénybevétele nélkül.

5.6.l Az eladó a szerzódés megk<itésekor köteles a vevőnek bemutatni, illetve másolatban
köteles átadni bármely akkreditált Íiiggetlen szewezet által kiállított ISo 9001 szerinti
minőségirányítási rendszerre vonatkozó tanúsítványát vagy az ezzel egyenértékú
minőségbiztosítási intézkedéseinek leírását (5. sz, melléklet), melyet a szeruődéshatálya alatt
fenntart. Ezen eladói kötelezettség elmulasztása esetén a vevő a szetződés súlyos megszegése
miatt jogosultaszerződéstől elállni, illetve aztazonnali hatállyalfelmondani.

VI. Vevő jogai és kötelezettségei
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6.I.l A vevő - az eladő szerződésszeni teljesítése esetében - köteles a 4.I./ pontban
meghatÁrozott vételóral esedékességkor a jelen szerződésben foglaltak szerint az eladőnak
megfizetni.

6.2.l A vevő a termékek konszignációs raktarkészletből történő felhasználása során köteles
meggyóződni arról, hogy a teljesítés megfelelő-e. Amennyiben a termékek megfelelnek a jelen
szerződésben meghatározott követelményeknek és a rendeltetésszerúhasználatraalkalmasak, a
vevő köteles a szerződésszerű teljesítést elismerni.

6.3.l A vevő a teljesítésse1 kapcsolatban esetlegesen észlelt hibáVhibákat köteles annak
felfedezése után az eladóval haladéktalanul közölni, egyben szavatossági igényét megjelölni.

WI. A felek jogai és kötelezettségei - kijzös

7.Il A szerződő felek kcjtelesek egymást minden olyan körülményről haladéktalanul értesíteni,
amely ajelen szerződés eredményességét, vagy kellő időre való elvégzésétveszélyezteti,vagy
gáto\ja, illetve személyüket érintő váItozásro| is kötelesek egymást értesíteni. Az értesítés
elmulasztásából eredő káÍért a mulasztó fél felelős.

7.2l Afelek kijelentik, hogy j elen szetződés teljesítése során a másik félről tudomásukra jutott
információtizletititokként kezelik, és aztharmadik személy tészére nem adják tovább a másik
fél elózetes írásbeli hozzáiarulása és a harmadik személlyel kötött titoktartáSi megállapodás
nélkül. Ez arendelkezés közérdekből nyilvános adatokra nem vonatkozik.

Nem minősülnek az i,lzleti titok körébe tartozőnak azok az adatok, információk, amelyeket a
vevő maga, vagy az arÍa feljogosított személyek' szervezetek jogszenien hoztak
nyilviánoss ágra, illetőlreg a kozérdekből nyilvános adatok.

A titoktartásra vonatkozó rendelkezések a szerződés megszűnését követően is fennmaradnak.

7.3.l Elado a megállapodás teljesítése során köteles figyelembe venni vevő működési rendjét,
és a tevékenységgel kapcsolato s szabá|yzatait, koteles azokat az áItala igénybe vett dolgozókkal
is megismertetni és betartatni.

VIII. S zavatoss úg, j ótállás, a szerződés telj esítés ének biztosítékai

8.I.l Az eladó felel (szavatol) azért, hogy a jelen szerzódés tárgyát képező termékek
rendelkeznek a vonatkoző jogszabályokban és a szerződésben meghatározott tulajdonságokkal
(kel lékszavatosság).

8'2.l Az eladó felel (szavatol) azért, hogy a jelen szerződéstárgyált képező eszköz per-' teher-,
illetve igénymentes fi ogszavatosság).

8.3.l Az eladó ajelen szerződéstárgyátképezó termékekre 12 (tizenkettő) hónap időtartamú
jótáltást vállal. A jótállás kezdő időpontja az adott eszköz konszignációs raktárkészletből
történő felhasználásának napj a.

A jótállás, illetőleg szavatosság ideje alatt az esetleges hibák kiküszöbölése díjtalan. A jótállási
vagy szavatossági idő alatt fellépő hiányosságot, hibát haladéktalanul eladó tudomására kell



hozni, eladó pedig köteles haladéktalanul intézkedni' a h1bát, hiányt kicserélés útján
kiküszöbtilni. Eladó a Vevő által megküldött hibabejelentés alapján köteles a terméket saját
kclltségére 30 (harminc) napon belül kicserélni. A kicserélt áru tekintetében a hiba
kiktiszöbölésének időtartama a csere időpontjától újra kezdődik.

Eladó garanciátvállal arra, hogy a szeruódés tárgyátképezótermékek megfelelnek a törvényes
és szerződésben kikötött tulajdonságoknak' valamint rendelkezik a magyarországi forgalomba
hozatalhoz és üzembe helyezéshez sziikséges 412009. (III.l7.) EüM rendeletben előírt hatósági
engedélyekkel. Eladó a száIlítással egy időben is köteles átadni vevő részére a megfelelőséget
igazolő tanúsítvány máso latát.

8.4.l Az eladó, ha olyan okból' amelyért felelős' késedelmesen teljesít, a késedelemmel érintett
napokra vonatkozóan a késedelmes teljesítés nettó szerződéses ellenértékének loÁ-alnap
mértékű késedelmi kiitbért köteles ftzetni. A késedelmi kötbér maximális mértéke: késedelmes
teljesítés nettő szeruődéses ellenértékének2O%o-a. A felek rögzítik, hogy a vevő azeladő20
(húsz) napos késedelmét követően jogosult a szeruődéstől elállni. Az eladő mentesül a kötbér
megfizetése alól, ha a vevő mulasáása miatt esett kéiedelembe'.vagy késedelmét a Polgári
Törvénykönyvről szolő 2013. évi V. t<irvény (Ptk.) 6:186. $ (l) bekezdése szerint kimenti.

8.5.l Az eladó' ha olyan okból, amelyért felelős, hibásan teljesít, a hibás teljesítés nettó
ellenértékének 20oÁ-a mértékű hibás teljesítési kötbért köteles ftzetni. A vevő a hibás
teljesítés miatti kötbér mellett nem érvényesíthet szavatossági igényt.A felek rögzítik, hogy
hibás az a teljesítés, amely nem felel meg a je|en szeruődésben foglalt követelmények
valamelyikének (pl.: a műszaki leírásban foglalt paraméterek nem teljesülnek).

8.6./ Amennyiben a szerződés olyan okból hiúsul meg, amelyért az eladó felelős, abban az
esetben az eladő meghiúsulási kötbér ftzetésére köteles. A meghiúsulási kötbér összege a
teljes nettó szerződéses ellenérték 30 "Á-a. A meghiúsulási kötbér érvényesítése a teljesítés
követelését kízarja. A meghiúsulási kötbér magábanfoglalja (,,elnyeli'') a más szerződésszegés
esetére kikötött kötbért, azaz meghiúsulási kötbér érvényesítése esetén az éwényesítelt
késedelmi és hibás teljesítési kötbér összege a meghiúsulási kötbér összegébe beszámít.

8.7l A vevő a kötbér mellett érvényesítheti a kötbért meghaladó karát.

IX, EltÍlltús, a szerződés felbontdsa, megsziintetése

9.I.l A vevő a szerződést felmondhatja,vagy - aPtk.-banfoglaltak szerint - a szerződéstől
elállhat, amennyiben:

9.I ).l feltétlenül szükséges a szerződés olyan lényeges módosítása, amely esetében a Kbt. 141.

$ alapjan új közbeszerzési eljrárást kell lefolytatni;
9.I.2.l azeladő nem biztosítjaaKbt. 138. $-ban foglaltak betartását,vagy az eladó személyében
érvónyesen olyan jogutódlás következett be, amely nem felel meg a Kbt. 139. $-ban
foglaltaknak; vagy
9.I.3.l az EUMSZ 258. cikke aIapján a kozbeszerzés szabályainak megszegése miatt
kötelezettségszegési eljárás indult vagy az Európai Unió Bírósága az EUMSZ 258. cikke
alapján indított eljárásban kimondta, hogy az Európai Unió jogából eredő valamely
kötelezettség tekintetében kötelezettségszegés történt, és a bíróság által megállapított jogsértés
miatt a szerződés nem semmis.
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9.2/ AVevő kötelesaszerződéstől elállni,haaszerződés megkcitésétkövetően juttudomására,
hogy az eladó tekintetében a közbeszerzési eljárás során kízárő ok állt fenn' és ezértki kellett
volna zárni a kilzbeszetzési elj árásból.

9.3.l A vevő jogosult és egyben köteles a szerzódést felmondani, ha
a) az eladőban közvetetten vagy közvetlenül 25%o-ot meghaladó tulajdoni részesedést

szerez valamely olyan jogi személy vagy személyes joga szerint jogképes szervezet,
amely tekintetében fennáll a Kbt. 62. s (1) bekezdés k) pont kb) alpontjaban
me ghatáro zott f eltétel;

b) az eladő közvetetten vagy közvetlenül 25oÁ-ot meghaladó tulajdoni részesedést szetez
valamely olyan jogi személyben vagy személyes joga szerint jogképes szervezetben,
amely tekintetében fennáll a 62. $ (1) bekezdés fr/ pont kb) alporújában meghatározott
Feltétel.

A jelen pont szerinti felmondás esetén az eladő a szerződés megszűnése előtt már teljesített
szolgáltatás szerző dé s szeríj p énzbe li e l l enértékére j o go sult.

9.4.l A jelen szerződéstől brírmelyik féI azonnali hatállyal írásban, índokolással ellátva
felmondhatj a,ha a másik fél a szerződésben vállalt kötelezettségeit súlyosan megszegi.

Eladó részéről súlyos szerződésszegésnek minősül különösen:
- ha vállalt kötelezettségei ellátásához szükséges hatályos jogszabályokat súlyosan megszegi,
- ha ajelen megállapodásból eredő valamely kötelezettségét írásbeli felszólítás ellenére, az
abban megjelölt ésszerű határidőben sem teljesíti,
- titoktaÍtási kötelezettségét megsérti'
- amennyiben a száIlítással 20 napot meghaladó késedelembe esik,
- az eseti megrendelések teljesítése során fél éven belül háromszor késedelembe esik a
leszállítással,
- amennyiben a szetződést, vagy abból adódó brármely jogát, illetve kötelezettségét harmadik
személy részére a Vevő előzetes hozzájárulása nélkül áúruhézza,
- amennyibenmagatartásával a vevőnek vagyoni, illetve nem vagyoni kárt okoz.

(Azonnali hatályí felmondás esetén a vevő meghiúsulási kötbérre és valamennyi kárának
érvényesítésére j o gosult. )

Vevő részéről súlyos szerződésszegésnek minősül különösen:
- az eladő szerződésszeríiteljesitését legalább kettő alkalommal megtagad1a,
- aftzetés teljesítésével 90 napot meghaladó késedelembe esik és fizetési köíelezettségét írásbeli
felszólítás ellenére sem teljesíti,
- titoktartási kötelezettségét megsérti.

9.5./ A felek rögzítik, hogy a vevő az elállásijog gyakorlására teljesítés megkezdése előtt
jogosult súlyos szerződéss zegés esetén.

9.6.lASzeruődés megszűnése, megszüntetése esetén a felek 8 napon beltil kotelesek egymással
elszámolni, a vevő köteles tételesen elszámolni a konszignációs raktárkészlettel. A vevő köteles
a szerződés megszűnésekor a birtokában lévő raktarkészletet ruktárában - az eladő áItali
elszáIlításáig állagmegóvás biztosítása mellett - megőrizni. Az elszállítás költségei az eladót
terhelik.
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X. Egyéb rendelkezések

10.1./ A szerződő felek rögzítik' hogy a jelen szerzódés teljesítésével kapcsolatosan
kapcsolattartó

- a vevő Észéről:

Név: Szabó István
Cím: 9700, Szombathely, Markusovszky. u. 5.

Telefonszám: +36 94 515-601
E-mail cím: szabo.istvan@markusovszky'hu

- azeladó részérőI:

Név: Kertész Viktória
Cím: Alcon Hungrária Kft., 1114 Budapest, Bartók
Béla út 43-47.
Telefonsziím: +36 20 230 4155
E-mail cím : viktoria.kertesz@alcon. com

A szeruódő felek rögzítik, hogy a vevő kapcsolattartója a jelen szerződésben meghatározott
nyi|atkozatokon túl egyéb, a szerzodéssel kapcsolatos, önálló, hatályos jognyilatkozatot nem
tehet.

10.z.l Az eladő képviselője btintetőjogi felelőssége tudatában nyilatkozik, hogy a társaság
jogképes,bejegyzett és az ajánlatbenyujtását megelőző 15 napnál nem régebbi cégkivonattal
és aláírási címpéldrárrrryal (aláírás-mintával) igazolt adatalban váItozás nem történt, és a jelen
szerzódésaláírásfu ateljeskörűf elhatalmazássalrendelkezik.

I0.3.l Az Eladó kijelenti, .hogy ?0I}. évi CXCVI. törvénynek megfelelően éúláthatő

szervezetnek minősül. (ATLATHATOSAGI NYILATKOZAT - 6. sz. melléklet)

I0'4.l Aszerzodő felek megállapodnak, hogy a jelen adásvételi szerződést - különös tekintettel
avételárra. illetve a felek jogaira és kötelezettségeire - írásban' a Kbt. 141. $-ában foglaltak
fi gyelembe vételével módosíthatj ák.

rc.5'l A szerződő felek megállapodnak, hogy a jelen szerzódésen alapuló esetleges vitás
kérdéseiket elsősorban peren kívüli tátgyalás útján kívánják rendezni. Amennyiben ennek során
egyezség nem jön létre, úgy perértéktől fiiggően kikcitik a Szombathelyi Törvényszék, illetve a
S zombathelyi Járásbír i ság kizár őlago s il letéke s sé gét.

10.6.lA jeIen szerződésben nem szabályozott kérdésekben a Polgári Törvénykönyvről szóló
2013. évi V. törvénynek (Ptk.) az adásvételi szerződésre vonatkozó speciális, illetve a
kötelmekre és aszerzodésekre vonatkozó általános rendelkezései, valamint aközbeszerzésekről
szőIő 2015. évi CXLIII. törvénynek (Kbt.) a szerződések módosításara és teljesítésére
vonatkozó szabályai, valamint, az orvostechnikai eszközökről szóló 412009. (III.17.) EüM
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rendelet vonatkozó rendelkezései, illetve a vonatkoző hatáIyos magyar jogszabályok
rendelkezései irányadóak.

A szerződő felek a jelen adásvételi szerződést elolvasták, megértették, annak rendelkezéseit
egyezően értelmezték, és azt, mint valós ügyleti akaratukkal mindenben megegyezőt,
j őv áhagy olag, cé gszerúet írták alá.

A jelen szerződés 4 (négy) eredeti példányban készült, melyekből 3 (három) példány a vevő, 1

(egy) példány az eladő birtokaba kerül.

/

.I0.26,tapján

vő képviseletében
Dr. Nag,t Lajos

főigazgató

t :gzÁfirfucIi3 tÁ?",:il :,1

Koncz Korn,ál
ügyvezető

Dr. Bujdosó Anna Mária
más munkavállaló

A|con Httngária KfL
1114 Bt'dartsl 9F Ij( tr{ia Úr 43.47

AdÓszám; 1 1 88t04&2*13
1.

9q

tue1ia #og

Mellékletek:
]. sz. melléklet: Igényelt termékek listója
2. sz. melléklet" Konszignációs lejelentő lap
3. sz. melléklet; Á.rtáblázat
4. sz. melléklet: Nyilatkozat alvállalkozó igénybevételéről
5. sz. melléklel: ISo 9001 szerinti minőségirányítási rendszerre vonatkozó tanusítvénylaz

ezzel egyenértékű minőségbiztosítási intézkedéseinek leírását tartalmaző dokumentum
6. sz. melléklet: Átláthatósógi nyilatkozat

Alcon H""g/Í6Kft.
eladó hlpviseIetében
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2. sz. melléklet

KoNsZIGnÁcrÓs LEJELENTo r,ap

Szerződésszám:

Szerződés tángya: ,,S7emészeti fogyóanyagok, szemlencsék és viszkoelasztikus anyagok
beszerzése konszígnúciós raktdr kihelyezésével"

Vevő: Markusovszky Eg5r'etemi oktatőkőrház (székhely: 9700 Szombathely, Markusovszky
Lajos utca 5.)

Szállítási cím:

Kapcsolattartó neve, elérhetősége:

Kapc s o latt artő aIáfu ása

Kelt:

Tételszám
Termék
megnevezése

Referencia
katalógussz

ám

Eves mennyiség
(12 hónap/db)

Nettó
egységár
íF'1)

Bruttó
egységár
íT't)

Nettó
osszar
íF't)

Bruttó
osszar
íF't)

I4



3. sz. melléklet

ÁnrÁnr'Áz,q.r

Szerződésszám:

Szerződés tárgya: ,,Szemészeti foglóanyagok, szemlencsék és viszkoelasztikus anyagok
beszerzése konszignúciós raktár kihelyezésével''

I. részajánlat Az intézmény tutajdonában lévő Constellation készülékÜrez szemészeti
műtéti anyagok

Tétel-
szám

Termék megnevezése
Típus és
cikkszám

Eves
mennyiség
(Í2
hónap/db)

Nettó
egysegar
(F0

Bruttó
egységár
(F0

Nettó összár
(F0

Bruttó
összár (Ft)

1 27+ ILM csipesz 727.44 96 29 355 Ft 37 281Ft. 2 81B OBO Ft 3 578 962 Ft

2 27+ Eqvenes olló 727.53 24 36 050 Ft 45 784 Ft 865 200 Ft 1 098 804 Ft

3

27+ Lézerszál
egyenestől minimum 40'
ban állíthatÓ
hailásszöooel

8065752556 72 47 895 Ft 60 827 Ft 3 448 440 Ft 4 379 519 Ft

4
27+ Hajl ított lézerszál
flexibilis véooel

8065751 709 24 36 462 Ft 46 307 Ft 875 088 Ft 1 111 362Ft

5
27+ Constellation
vitrektÓm kézifej, 10000
CPM

8065752417 58 40 170 Ft 51 016 Ft 2313792Fr 2958922Ft

o 27+ szilikon véqű tű 80651 49529 120 7 725 Ft I 811 Ft 927 000 Ft I 177 290 Ft

7 27+ MaxGrip csipesz 727.13 48 32 960 Ft 41 859 Ft 1 582 080 Ft 2 009 242Ft

8 27+ Finesse flexloop 338.27 38 30 900 Ft 39 243 Ft 1 '186 560 Ft 1 491 234 Ft

9 27+ lnfúziÓs kanül 8065752173 58 2 575 Ft 3 270 Ft 148 320 Ft 189 675 Ft

10

Constellation lnfúziós
csőkészlet automata
szeleooel

806575091 4 58 3 090 Ft 3924Ft 177 984Ft 227 609 Ft

11

Constellation elülső
szegmens
kazetta/csőkészlet

806575't 155 5B 12 360 Ft 15 697 Ft 711 936 Ft 910 438 Fr

12
Constellation kazetta
szennves zsák

8065751 1 62 115 1 '185 Ft 1 505 Ft 136 512 Ft 173 069 Ft

'13 Csillárfény 8065751577 29 'tB 540 Ft 23 546 Ft 533 952 Ft 682 828 Ft

14
Grieshaber makula
lencse

618.60 48 6 180 Ft 7 849 Ft 296 640 Ft 376 733 Ft

15
ABS MlNl phaco hegy,

0.9mm,30K
8065752065 24 4 120 Ft 5232Ft 98 880 Ft 125 578 Ft

't6 lntrepid l/A heov, hailított 8065751 01 3 5 16 170 Ft 20 536 Ft 77 616Ft 102 680 Ft

17 Constellation olaj szett 8065750957 58 9 677 Ft 12290 Ft 557 395 Ft 712 808 Ft

15



II. részajátn|at Az intézmény tulajdonában lévő Constellation készülékhez Vitrectomiás
csomagok, 3D vizualizációs rendszer és hátsószegmens műtétekhez szükséges optikai
lencserendszer biztosításával

IIl. részajánlat Az intézmény tulajdonában lévő Constellation készülél<hez Phaco
csomagok, speciális műlencsék tervezését és beültetését segítő, mikroszkóphoz
csatlakoztatbatő eszközkészlet biztosításával

Tétel-
szám

Termék
megnevezése

Típus és
cikkszám

Eves
mennyiség
(12
hónap/db)

Nettó
egységár
(Ft)

Bruttó
egységár
(F0

Nettó összár
(FO

Bruttó
összár (Ft)

I
VITRECTOMIAS
csoMAG r.

c27655 330 107 200F| 136144 Ft 35 376 000 Ft 44927 520Ft

2
3D VizualizáciÓs
rendszer bérbeadása

1 7 000 Ft I 890 Fr 84 000 Fr 106 680 Ft

3

Hátsószegmens
műtétekhez
szÜkséges optikai
lencserendszer
bérbeadása

1 1 000 Ft I 270 Ft 12 000 Ft 15 240 Ft

Tétel_
szám Termék megnevezése Típus ós

cikkszám

Éves
mennyiség
(12
hónap/db)

Nettó
egységár
(F0

Bruttó
egységár
(Ft)

Nettó összár
(F0

Bruttó
összár (Ft)

1 PHACO CSOMAG 2 c27656 720 19 700 Ft 25 019 Ft 14 184 000 Ft 18 013 680 Ft

2

Speciális műlencsék
tervezését és
beültetését segítő,
mikroszkóphoz
csatlakoztatható
eszközkészlet
bérbeadása

1 8 000 Ft 10 '160 Ft 8 000 Ft 10 160 Ft

16



4. sz. melléklet

NYILATKOZAT
AZ IGÉNYBE vBNNI rÍvÁNr ALvÁLLALKoZÓKRÓL

Alulírott Koncz Kornél és Dr. Bujdosó Anna Mária, az Alcon Hungária Kft. (székhely:
1114 Budapest, Bartók Béla út 43-47 ) eladó képviseletében eljárva, a Markusovszky
Egyetemi oktatókórház (székhely: 9700 Szombathely, Markusovszky Lajos utca 5.) vevő
által lebonyolított ,,Szemészeti foglóanyagok, szemlencsék és viszkoelasztikas anyagok
beszerzése konszignóciós raktúr kihelyezésével" tárgyilkozbeszerzési eljárásban a vevovel
2020. október 26. napján megkötött száIlítási szerződésre hivatkozással a közbeszerzésekről
szőlő2015. évi CXVIII. törvény 138's (3) bekezdése alapjanazalábbinyilatkozatot teszems.

I.) Nyilatkozom' hogy a kózbeszeruési eljárás eredményeként megkötött szál|ítási
szerzódés teljesítéséhez a|vá|lalkozót nem kívánok igénybe venni.

il.) Nvilatkozom. hoe}i a közbeszerzési eljáÍás eredményeként meekötött szállítási
szerződés teljesítése során az alábbi alvállalkozókat kívánjuk igénybe venni:

AlvtÍllalkozó
(neve és székhelye)

alvdllalkozóí
teljesités aránya

(oÁ)

alvúllulkozó óltal végzett
tevékenység

24HParce|ZÍt. (1106 Budapest, Fehér út
10.)

2% szállítás

Nyilatkozom' hogy fent megnevezett és általunk a teljesítésbe bevonni kívant
nem állnak a közbeszerzésekről szőló 2015. évi CXVIII. törvény a Kbr. 62.

b ekezdé séb en me ghatár o zott kizáró okok hatály a alatt áII.

KeIt: 2020 . I 0 .26. napjén

alvállalkozók
$ (1) és (2)

Koncz Kornél Dr' Buidosó Anna Mária
üg,svezető más munkavóllaló

All"firy |l,,.jaá.ía }f}f,1ln'Ú -'''- 
'

Ir's.'lt 
" i"'i?'!'?

T' a i!h, .t{d"?-d! '

Alcon Huftgdria Kft.
eladó képviseletében

5 Megfelelő rész aláhúzandó
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Product Service

ffie €er€iffBeate
Full Quality Assurance Systenl
Directive 93l42EEe on MedicalDevlces (MDn), Annex ll excludíng (4)
{Devíces in C|ass lla, llb or lll)

No. G€ &208ss &s4s Rev. 06

Manufaeturer: Alcom Laberatontes, lerc.
620'Í South Freeway
FoÉ Worth, TX 76Í34-2Ü9s
USA

Frod*ct Gategory(ies}: ophÉhalmic BanpIamts, lrrEgating SoltlÉionsu
ViseoeBasti es, OphtE ta km ie Su rg ica! & is posa ble
Prod ucts, Ophthalrm ic S urg lcal Proced u re FaeB<s,
coantaet Lens Care Froduets, ophthaírnie GuffiEmg
lnsÉng.grne ntsu 0an n u6as, Cystltomes' s u rg Eeal
Spomges and $utures, Gphthalmic Solutiosrs amd
Ge!*, surgieal Deviees amd ÉlectnosurgicaB
Preducts fon Use in Üphtha$nnic Procedures
(GaÉa ract, VEÉnoretina|, Laser and lrna g! alg},
Wavefront Technology Equápment for ophÉhaBrmte
Diagolostics and $p&rthalmte Devices fon Éfue
TneaÉment off ChronEe E6gease of the EyelEd

The Gertification Body of TÜV $ÜD Froduct Servicc GrnbH declares that the aforementioned
manufacturer has implementcd a quaBlty a$$urance system for design, manufacture and fimal
inspeetion of the respective devices I device categories in aeoordance with MDD Annex l!.
This quality assurance system conforms to the requirennenÉs of t!"l!e Directive and is subject to
periodical surueíllance. For nnarketing of class lll devices an additionalAnnex ll (4) certiÍicate is
mandatory. See also notes sverleaf.

Report hto.: 71 317scÍ Í

ValEd from:
Valid until:

202A-ffi-27
2424-85-28

DaÉe, 2ű2a-03-27 ri*f ' t t B,L<.\!/6\_-
Christoph Dieks
Head of Ceffiification/ilNotified Body

Page 1 oÍ5
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TÜV stJD Product Service GmbH . Certification Body . pi6;"otraBe 65. 80339 Munich . Germany ilJV@



trC *ertificate
Full Quality A,ssurance System
Directive 93/42iEEc on Medica! Devices (MDB), Annex ll exeiuding (4)
(Devices in Class íBa, llb or ll!)

No. G{ &20&95 &&4S Rev.06

Product Service

Fesigm FacElities Froducts

Áleon Researeh, tLe
62GÍ s' Freeway
Fort Worth, TX76134-ZCIgg USA

e Viscoelastics
. CIphthalrn!c Surgíca! D!sposable

. Froduets
* Öphtha5mic SungicaB Frocedure
Facks
. Op&:thalmíc {rnBlants
. Üontact Lens eanc Froducts
" !rrigating Solutions
. Ophthalmre euffiing lnstrurnerrts,
eann"lulas, Gystito:mes, Surgical
SponEes and $utures
o ophthalmle soÍutions and Gels

ABeon Research, Lte
20511 l-ake Fonest Bn.
Lake Forest' cA 9263Ü LJ$A

o op!:tha[mie ámplants

" Üphthalmic SurgEeal Dásposabíe
Fnoducts
* sursical Deváees & Electrosurgíea!
FrodueÉs fer !-jse inr ophthafmie
Proeedures (Catanaet, ViÉroretinal,
Laser and ImagÍng)
e Wavefront Teehnology Equipment fon
ophtÍraE m!e *!agmostics

. Gphthalmic devices for the treatment of
ehrsnic disease of the eyeEld

Page 2 of 5
TÜV sÜD Product Service GmbH is Notilied Body with identiÍication no. 0123

TÜV sÜD Product Service GmbH . Certification Body. RidlerstraBe 65 .80339 Munich . Germany TIJV@
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ffiC Geffiificate
Full Quality Assurance System
Directíve 93l42lEEC on Medical Devices (MDD), Annex llexcluding (4)
(Devices in Class Ila, llb or lll)

No. GÍ 020895 0345 Rev.06
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Product Seruice

Manufacturing Facil ities Products

Alcon Research, LLC
6201 South Freeway
Fort Worth, TX76134-2099 USA

o Contact Lens Care Products
. Ophthalmic Solution
. lrrigating Solutions

Alcon Research, LLC
6065 Kyle Lane
Huntington, \A / 25702 USA

r Ophthalmic lmplants
r Surgical Devices

Alcon Research, LtC
9965 Buffalo Speedway
Houston, TX 77054-1309 USA

c Ophthalmic Surgical
Disposable Products

. Ophthalmic Surgical Procedure
Packs

. SurgicalDevices &
Electrosurgical Products for Use
in Ophthalmic Procedures
(Cataract, Vitroretinal, Laser
and lmaging)

TruV@
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ffiÜ Gcr€Efffcete
Ful! Qualí$ Assurance Systerrr
Directive g3/42lEEc on Medíeal Deviees (MnD}' É"nnex ll excludittg (4}
(Devices in Class BÉa' llb or lBl)

$*o" G€ &2ÜE95 &34s Rev" 06

AEeon Laboratories BeBgium
Lichterveld 3, 2870 Fuuns-St-Amands,
BELGIIJM

e Ophthalmic Surgica!
Frocedure Packs

Product $ervice

Alcon Rcseanch LLC
700 Old Fritztowr: Road
Sinking Spricrg PA 19608
USA

e surgieal Deváees &
Eíeetrosunglcal Froducts for
Use in Ophthalmic Pnoeedunes
(Oataraet, V!{noreÉína!, Laser

Page 5 of 5
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NYILATK oz AT ÁrrÁrHerÓsÁcnÓr

Az államh áztaftást(l! szőlő 201']'. évi CXCV. törvény 1Ánt.) 50. s (1) bekezdés c)
pontja és a nemzeti vagyonrÓ| szÓlő 201'l'. évi CXCVI. törvény (Nvt.)

3.s (1) bekezdés 1. pontja alapján

Nyilatkozattevő:
Szewezet neve: Alcon Hungária Kft.

Székhelye: 1114 Budapest, Bartók Béla út 43-47

Cégegyzékszáma: 01-09681552

Adőszáma: 11888048-2-43

Képviseletében eljar: Koncz Kornélés Dr. Bujdosó Anna Mária

Az áIIarnháztartásrőI sziló 2011'. évi CXCV. törvény (Áht.) 41. s (6) bekezdése alapján
a Markusovszky Egyetemi oktatókÓrházaz átláthatÓs ág ellenőr zése céLjából j ogosult
az átláthatősággalkapcsolatos, Áht. 54/ A. S -ában meghatározott adatokat kezelni.
Az Ánt. 54/ A. s - ában meghatározoft. adatok kezelése érdekében az
áIlamháztartásról szőIi törvény végtehajtásáról szőIi 368/2011'. (XII.31.)

Korm.rendelet (Ávr.) 50. s - ábanfoglaltakra is tekintettel - nyilatkozattevő az alábbi
nyilatkozatot teszi.

Alulírott Koncz Kornél és Dr. Bujdosó Anna Mária, mint az Alcon Hungária Kft.
(nyitatkozatot teaő szeroezet) képviseletére jogosult az Nvt. 3. $ (1) bekezdés'l'.
pontja alapján felelősségem tudatában az alábbi

átláthatósági nyilatkozatot

teszem. (A nyilatkozat I., il. és III. részből áll. Minden nyilatkozatot teaő szeruezetnek csak a

rá aonatkozó, azaz Tagy flz I', aagy a lL, ttagy a lII' részt kell kitöltenie.)

L

rÖnvÉNy nnnlÉNÉr rocva ÁrrÁrHerÓ sznnvnznrnx

A jelen nyilatkozatot nem kell kitöltenie a következő szervezeteknek (a megfelelő

aldhúzandó):
- az áLlarn,
- koltségvetési szerv,
- köztestiilet'
- helyi önkormányzat,
- nemzetiségiönkormányzat,
- társulás,

L



- egyházi jogi szernéIy,
- olyan gazdáIkodi szetvezet, amelybeÍ'L az állam vagy a helyi önkormányzat

külön-külon va gy együtt 1 00 % -os r észesedéssel rendelkezik,
- nemzetkoziszervezet,
- külföldi állarn,
- külföldihelyhatóság,
- külföldi állami vagy helyhatóságiszerv,
- az Európai Gazdasági TérségrőI szÓIÓ megállapodásban részes állam :

.....(u, állam megnevezése) szabáIyozott piacára bevezetett
nyilvánosan műkod ő r észv énytár saság.

il.

GAZDÁLKoDÓ SZERVEZETEK

Az általam képviselt szervezet átláthatÓ szervezetnek minősül, azaz az Nvt. 3. s (1)

bekezdés L. pont b) alpont szerint olyan belft'ldi vagy külföldi jogi szemé|y vagy
jogi szemétyiséggel nem rendelkező gazdá|kodó szervezet, amely megfelel a

következő feltételeknek:

IW. tulajdonosi szerkezete, a pénzmosás és a terrorizmus finanszitozása
megelőzés&ől és megakadá|yozásátil szőlő 2007. évi CXXXVI. törvény 3. $ r)
ponti a szerint meghatár ozott tényleges tulaj donosa megismerhető.

N}zilatkozat tényleges fu lajdonosokrÓl:

Név Lakcím
Adőszárn/

adóazonosítÓ
iel

Tulajdoni
hányad

Befolyás és
szavazati jog

mértéke

Iv2. az állam, amelyben az általam képviselt gazdálkodÓ szertezet
adóilletőséggel rendelkezik:

- az EurÓpai UniÓ valamely tagállama:
o Magyatország
o egyébz ..., Oagy

:. .: .:::: :: :.:,:::;;" 
Tér s é gről szőlő me gál l ap o d á s b an t é szes ál l am:



:.. ::::::::'..-:.:#ilűki'dési 
és Fejlesztési Szervezet tagállama:

- olyan állam' amellyel Magyarországnak a kettős adőztatás
elkerüléséú| szÓlő egy ezménye van:

(a megfelelő aláhúzandő, illetae amennyiben nem Magyarország, kerjük az
országot megneaezni)

II/3. nem minősül a társasági adóról és az osztalékadóról szőlő törvény szerint
meghatár ozott ellenőrzött külföldi társaságnak:

N}rilatkozat az ellenőrzött külföldi társasági minőóítésről:

Az áItalarn képviselt szetvezet magyarországt székhellyel rendelkez1k, így
nem ellen őrzöttkülföldi társaság;

rtlgy

Az áItalarn képviselt szervezet nem rendelkezik magyarországi székheIlyel.
(A megfelelő aláhúzandó. Amennyiben a nyilatkozatteaő óItal kepaiselt szeruezet nem
mawűrországi székhelyű, úgy felmerül annak kérdése, hogy ellenőrzött külftldi
társaságnak minősül-e, ezért szükséges az ellenőrzött külÍöldi társaságnak minősítéssel
kap csolato s köa e tke ző ré sz kitölté se.)

Az áItalarn képviselt szervezet a tátsasági adóról és az osztalékadóról
szólő 1996. évi LXXXI. torvény 4. s 11. pontjában meghatározott
feltételek figyelembe vételével

nem minősül a társasági és az osztalékadfuil szilő törvény szerinti
meghatár ozott ellenőrzött külföldi társaságnak

ragy

a tfusasági adÓról és az osztalékadÓrÓl szőIő törvény szerint
meghatározott ellenőrzott külföldi társaságnak minősüI. (A megfelelő

aláhúzandó)

Amennyiben az általam képviselt gazdáIkodi szetvezet külföldi
szernéIy, illetve az izletvezetés helye alapján külföldi illetékességq ("
továbbiakban együtL külföldi társaság), d" székhelye, illetősége az
Európai UniÓ tagáIlarnában, az OECD tagáIlamában va1y olyan
államban vary ame1lyel Magyarországnak hatályos egyezménye van a
kettős adiztatás elkerülésére, nyilatkozoÍn az adott államban a valódí
gazdas ági j elenlét tekintetéb eÍ:., aZ alábbiak szerint:



Adóév
GazdáIkodi

szewezet neve/
székhe1ye

A külföIdi társaságés adott államban lévő
kapcsolt váIlalkozási által együttesen saját

eszkö zzel és munkaviszonyban
Í o glalko ztatott munkaváll al ókk al v é gzett

termelő, Íeldolgoző, rnezőgazdasági,
szolgáItató, bef ektetői, valamint

kereskedelmi tevékenységéből származÓ
bevételének aránya az osszes bevételhez

képest

II/4. az általam képviselt gazdálkodő szervezetben közvetlenül vagy közvetetten
több mint Z1o/o-os tulajdonnal' befolyással vaw szavazatijoggal birő jogi személy,
jogi személyiséggel nem rendelkező gazdá|kodó szervezet tekintetében a IVl.,
II/2. és II/3. pont szerinti feltételek fennállnak.

Az áItalam képviselt gazdáIkodÓ szetv ezetben közvetlenül v aw kozvetetten
több mint 25 % - os tulajdonnal, befolyássaI vagy szavazati joggal bíri jogi
szeméIy, jogi személyiséggel nem rendelkező gazdáIkodó szervezet
megjelölése (név, székhely) (Ezen pontban a gazdálkodo szeraezet nem természetes

személy tulajdonosairól kell nyilatkozni. Minden olyan szeraezet esetében, amely
akárcsakközaefue, de több, mint 25%-os tulajdonnal, szaaazati joggal uagy befolyóssal

bír, fíiggetlenül attól, hogy a tulajdonosi szerkezet melyik fokán található, nyilatkazni
kell.)
L. Alcon lnc. Székhelye:CH-17}1 Fribourg, Rue Louis _ d'Aff y 6, Cégjegyzékszáma:

cHE-234.781.164
2.

3,

Nyilatkozat az általam ké
közvetetten több mint 25 % - os fulajdonnal, befol}zással vagy szavazati joggal
bírÓ jogi személy' jogi személ}ziséggel nem rendelkező gazdálkodÓ szervezet
átláthatóságárÓl

Iv4.1'. Az áItalam képviselt gazdálkodó szetvezetben közvetlenül vagy
közvetetten több mint 25 % - os tulajdonnal,beÍolyással vagy szavazatt joggal
biri jogiszeméIy,jogi személyiséggel nem rendelkező gazdálkodÓ szervezetek



tényleges tulajdonosai (több érintett gazdólkodó szeroezet esetében szeraezetenk4nt
szükséges kitölteni):

Nyilatkozunk, hogy a pénzrnosás és a terrorizmus finanszirozásának
rnegelőzéséről és megakadáIyozásátÓI szÓIi 2017. évi LIII. törvény (,,Prnt."1szerint a
társaságnak a Pmt. 3. s 38. pontjának a)-b) alpontjának megfelelő természetes
szernéIy tényleges tu1aj donosa nincs.
A pénzrnosás és a terrorizmus finans zírozásának megelőzésérőI és

megakadáIyozásáril szilő 2017. évi LIII. törvény 3. s 38 pontjának a)- b) alpont
szerinti természetes személy tulajdonosok hiányában nyilatkozunk, hogy a
vonatkozó 1ogszabáIy f) pontja alapján a társaság tényleges fulajdonosai a jogi
szernéIy vagy jogi személyiséggel nem rende\kező szervezet vezető tisztségviselői,
akik nevét az alábbiakban adjuk meg:

Nyilatkozat tényle ges fu laj donosokról :

Név/
Születési

név

Születési helye Lakcím
Tulajdoni
hányad

Szavazati
jog mértéke

Ptk.8:2. $-a
szerinti
befolyással
rendelkezés
mértéke

Ball Francis
Michael

Amerikai

lsvestilt
Allamok

Naples,
USA

Endicott
David John

Amerikai
psvestilt
Allamok

Fort Worth
, USA

Attias
Laurent

Amerikai
psvestilt
Allamok

Fort Worth
, USA

Bell Ian
Howard

Anglia Genf

Narayanan
Rajkumar

Amerikai
Egyesült
Á11amok

Genf

Onuscheck
John

Michael

Amerikai
Egyesült
Áilamok

Fort Worth
, USA

Stonesifer
Timothy
Charles

Amerikai
Egyesült
Á1lamok

Fort Worth
, USA

Iv4.2. Az áItalam képviselt gazdálkodó szetvezetben közvetlenül vagy
kozvetetten tobb mint 25 % - os tulajdonnal,beÍolyássalvagy szavazati joggal
bírÓ jogi szernéIy,jogi személyiséggel nem rendelkező gazdáIkodÓ szervezetek
adóilletékessége (több érintett gazdólkodo szeraezet esetében szeraezetenkínt
s züksé ges az adóillető sé get me gj elrilni) :



az Eur őp ai Unió valamely tagállama:
o Magyarország
o egyéb: ...,Oag!

azEutőpai Gazd'asági Térségről szőlő megállapodásban tészes állam:
..........,, oagy

- a Gazdasági Együttműködési és Fejlesztési Szervezet tagállama:
Eyéig Oa{y

_ olyan állam, amellyel Magyarországnak a kettős adiztatás
elkerüléséről szőlő e5yezménye van:

(A megfetelő alóhúzandó, illefue amennyiben nezn Magyarország, kerjük az orszdgot
megneaezni)

Iv4.3. Az általam képviselt gazd,áIkod'ő szervezétben közvetlenüI vagy
közvetetten több mint 25 o/o - os tulajdonnal,beÍolyással vagy szavazati joggal
bfuő jogi szernély,jogi személyiséggel nem rendelkező gazdáIkodó szervezetek
ellenőrzött külföldi társasági minősítése (tc)bb érintett gazdalkodó szeruezet
esetében szeraezetenkent szüksé ges megj elölni) :

Magyarországi székhellyel rendelkezik, így nem ellenőrzött külföldi
társaság.

aaw

Nem rendelkezik mag}rarországi székhellyel. (Á medelelő aláhúzandó.
Amennyiben a nyilatkozatteaő által képaiselt szertlezetben kizaetlenül uagy

közaetetten tcjbb mint 25 % - os tulajdonnal, befolyással í)agy sztrcazati joggal bíró
jogi személy, jrgi személyiséggel nem rendelkező gazdálkodó szeruezet nem

magyarországi székhelyű, úgy felmerül annak l(,írdése, hogy ellenőrzött külÍöldi
társaságnak minősúl-e, ezért szükséges az ellenőrzött külföldi társaságnak minősítéssel
kap csolato s köu e tke ző ré s z kitölté se'

Az általam képviselt gazdáIkodÓ szervezetben közvetlenül vaw
közvetetten több llrrint 25%-os tulajdonnal, befolyással vagy szavazatt
joggal bírő jogi szerné|y, jogi személyiséggel nem rendelkezó
gazdáIkodő szervezet atársasági adórÓl és az osztalékadóról szi\Ó 1996.
évi LXXXI. törvény 4. s 11. pontjában meghatározott feltételek
figyelembe vételével

nem minősül a társasági és az osztalékadóról szólÓ torvény szerinti
meghatározott ellenőrzött külföldi társaságnak

aagy



a társasági adÓrÓl és az osztalékadÓról szóli törvény szerint
meghatározott ellenőrzott külföldi társaságnak minősül. (A megfelelő
aláhúzandó.)

Amennyiben az általam képviselt gazdáIkodő szervezetben
közvetlenül vagy közvetetten több rnint 25% -os fu lajdonnal, bef olyással
vaw szavazati joggal bíró jogi szernéIy, jogi személyiséggel nem
rendelkező gazdáIkodi szetvezet külföldi szeméIy, illetve az
izletvezetés helye alapján külföldi illetékességű (a továbbiakban
együtt: külföldi tátsaság), de székhelye, illetősége az Európai Unió
tagáll'arnában, az OECD tagáIlarnában vagy olyan államban Vary
amellyel Magyaror szágnak hatályos egy ezrnénye Van a kettős adÓztatás
elkerülésére, nyilatkozolrl az adott államban a valÓdi gazdaságijelenlét
tekintetéb e!1,, az alábbiak szerint:

III.

cIV[ SZERVEZETEK. VÍZITÁRSULATOK

Az álta|am képviselt szervezet (a medelelő alóhúzandó)

- civil szewezetaagy
- vizitársulat

átlátható szervezetnek minősul, azaz az Nvt. 3. s (1) bekezdés 1. pont c) alpont
szerint az álta|am képviselt szervezet

Adóév

Az áItalarnképviselt
gazdáIkodő

szervezetben
kozvetlenülvagy

közvetetten több mint
25o/o-os tulajdonnal,

befolyással vagy
szavazati joggalbíri
jogi szeméLy, jogi

személyiséggel nem
rendelkező gazdáIkodő

szervezet

A külföldi társaság és adott államban lévő
kapcsolt váIla\kozási által együttesen saját

es zko zzel és munkaviszonyban
Í o glalko ztatott mu nkav á1l al ókk aI v é gzett

termelő, Íeldolgo zó, rnezőgazdasági,
szolgáItató, befektetői, valamint

kereskedelmi tevékenységéből szárrnaző
bevételének aránya az osszes bevételhez

képest

2018

Alcon Inc. CH-1701,
Fribourg, Rue Louis-
d'Affrv r00%

fiW. v ezető tisztségviselői megismerhetők.



az általarn ké pv iselt s zetv ezet v ezető tis zts é gv is el ői :

Vezető tisztségviselő AdÓszám/ adőazonositÓ

IIvz. az általam képviselt szervezet, valamint ezektisztsé5viselői nem átlátható
szervezetben nem rendelkeznek 25 o/o - ot meghaladó részesedéssel,

Az általam képviselt szetvezet, valamint a ca) pont szerinti vezető
tisztségviselői az al'ábbi szetvezet(ek)ben rendelkeznek 25 % - ot meghaladó
részesedéssel:

Yezető
tisztséwiselő Szervezet neve Adószárr. Részesedés mértéke

Ezek a szervezet(ek) átlátható(ak)' azaz:

III/2.1'. tulajdonosi szerkezetük, a pénzrnosás és a teruotizmus finanszítozása
rnegelőzéséről és megakadáIyozásáril szőIő törvény szerint meghatározott
tényleges tulajdonosuk megismerhető, amelyről aZ alábbiak szerint
nyilatkozorn (több érintett gazdálkodó szeraezet esetében szeruezetenkent szükséges

kitölteni):

Nyilatkozat tényleges fulajdonosokról:

Név Lakcím
Adiszárn/

adőazonosíti
iel

Tulajdoni
hányad

Befolyás és
szavazati jog

mértéke

I|v2.2. Ezen szervezet(ek) adóitletékessége (több érintett gazdálkodó szeraezet

esetében szeruezetenkent sztiksé ges az adóilletősé get me gj elölni) :

- aZ Európai Unió valamely tagállama:
o Magyatország
o egyéb: .......,OaW



- aZ EurÓpai Gazdasági TérségrőI szÓ.li megállapodásban tészes
állam: ''...,aa1a

: : :: ^::::: :*: ::r;uo 
ous i é s F ej 1 e s ztési S zet v e zet ta gá1l ama :

- olyan áIIam, amelIyel Magyarországnak a kettős adÓztatás
elkerülésérőI szÓlő egy ezménye van:

(a megfelelőt kerjük aláhúzni, illefue amennyiben nem Magyarország,
kerjük az országot megneaezni)

- IIv2.3. Ezen szervezet(ek) ellenőrzött külföldi társasági minősítése (több

érintett gazdálkodó szertsezet esetében szeraezetenlaínt szükséges megjelölni):

Magyaror szági székhellyel rendelk ez}k, igy nem ellen őrzott
külföldi társaság.

aaw

Nem rendelkezik rrrawatoÍszági székhellyel. (A megfelelő
aláhúzandó. Amennyiben a szeraezet neTn magyarországi székhelyű,
úgy felmerül annak kérdése, hogy ellenőrzcjtt külftldi társaságnak
minősüI-e, ezért szükséges az ellenőrzött külÍöldi társasógnak
minősítéssel knp csolatos köaetkező rész kitöltése.)

Ezen szetvezet a társasági adÓról és az osztalékadőrőI szőIÓ
1996. évi LXXXI. törvény 4. s 11. pontjában meghatározoft.
feltételek figyelembe vételével

nem minősül a tátsasági és az osztalékadfuőL szőIÓ törvény
szerinti meghatár ozott ellenőrzött külföldi társaságnak

raw

a társasági adÓrÓl és az osztalékadiról szőIÓ törvény szerint
meghatározott ellenőrzött külföldi társaságnak minősül. (A
me gfelelő aláhúzandó.)

Amennyiben ezerl szervezet külföldi szernéIy, illetve aZ
izletvezetés helye alapján külföldi illetékességíi (a továbbiakban
együtt: külföldi társaság), de székhelye, illetősége az Európai
Unió tagá|Iamában, az OECD tagáIlarnában vagy olyan államban
Van/ amellyel Magyarországnak hatályos egyezrnénye Van a
kettős adőztatás elkerülésére, nyilatkozoÍn az adott államban a
valódi gazdasági j elenlét tekintetéb er., aZ alábbiak szerint:



Adóév
A szervezet

megnevezése

A külföldi társaságés adott államban lévő
kapcsolt váIIalkozási által együttesen saját

eszközzel és munkaviszonyban
Ío glalko ztatott munkav á11 al ókk al v é gzett

termelő, Íeldolgozó, mezőgazdaságí,
szolgáltató, befektetői, valamint

kereskedelmi tevéke ny ségébőI származó
bevételének aránya az osszes bevételhez

képest

IIv2.4. Ezen szervezetben (azaz fizon szeraezetben, amelyben az általam képaiselt
szeruezetnek, aalamint annak tlezető tisztséguiselőinek 25 % - ot meghaladó
részesedessel rendelkeznek) kozvetlenül vagy közvetetten több mint 25 o/o - os
tulajdonnal' befolyással vagy szavazati jogga| bitÓ jos' szerr.é|y, jogi
személyiséggel nem rend elkező gazdálko dő szerv ezet átlátható, aZaZ|

Nyilatkozat azoknak a szervezeteknek az átláthatÓságfuől,, amelyek
közvetlenül vagy közvetetten több mint 25 %o - os tulajdonnal, befolyással
vagy szavazati joggal rendelkeznek olyan gazdáIkodi szetvezetbery amelyben
a civil szetvezet, vízitátsulat vagy ezekre vezető tisztségviselői 25 % - ot
meghalad ő r észesedéssel rendelkeznek:

GazdáIkodő
szervezet

neve

AdÓszá
m

Részesedé
s mértéke

% -ban

Adóilletőség
e

Tény1eges
tulajdonos(ok

)

Tényleges
tulajdonoso
k adiszáma

Adóév GazdáIkodÓ szetvezet
neve/ székhelye

A külfölditársaságés adott államban lévő
kapcsolt v áIlalkozási által együttesen saját

eszkÓzzel' és munkaviszonyban
Í o glaLko ztatott munkav á11a1 ókk al v égzett

termelő, Íeldolgo zó, mező gazdasági,
szolgáItatÓ, bef ektetői, v alamint

kereskedelmi tevékeny ségébőI származő
bevételének aránya az összes bevételhez

képest



lII/3. az állarn, amelyben az általam képviselt szervezet székhelye van:

- az Európai Unió valamely tagállama:
o Magyatország
o egyéb: ...,Odga

- az Európai Gazd,asági Tétségről szőlő megállapodásban részes állam:
......, aagy

- a Gazdasági Együttmííködési és Fejlesztési Szervezet tagállama:
oagy

_ olyan tagállam vaw olyan állam, amellyel Magyarországnak a kettős
adőzt at ás e l kerü l é s é r ől szÓlő e gy ezménye v an:

(A megfelelő aláhúzandó, illetue amennyiben nem Magyarország, kerjük az országot
megneaezni.)

Kijelentem, hogy az általam képviselt szervezet a|apitő (létesítő) okirata, illefue
külön jogszabá|y szerinti nyilvántartásba vételt igazolő okirata alapján jogosult
vagyok a szerv ezet képviseletére (és cégj egyzés&e).

Felelősségem teljes tudatában kijelentem, how a vonatkoző jogszabályokat
megismertem, amelyek alapj án társaságom átláthatő szerv ezetnek minősül.

}elen nyilatkozat alapján tudomásul veszem, hogy

- a nemzeti vagyon hasznosítására vonatkoző szetződést a Markusovszky
Egyetemi oktatókórházkártalanitás nélkül és azonnali hatállyal felmondhat1a,
ha a nemzeti vagyon hasznosításában részt vevő bármely _ a hasznosítóval
közvetlen vaw közvetett módon jogviszonyban á11ó harmadik fél - szetvezet
a nemzeti Vagyon hasznosítására vonatkoző szetződés megkötését követően
beállott körülmény Íolytán már nem minősül átláthatő szetvezetnek (Nvtv.
11.S (12) bek.);

- kozponti költségvetési kiadási előirányzatok terhére olyan jogi személlyel' jogi
személyiséggel nem rendelkező szervezettel nem köthető érvényesen
visszterhe s ázeruődés, illetve létrejött ilyen szerződés alapján nem teljesíthető
kiÍizetés, amely szetvezet nem minősül átláthatÓ- szervezetnek. A
Markusovszky Egyetemi oktatókÓrház ezen feltétel ellenőtzése céIjábil, a
szerződésből eredő követelések elévüléséig az ent. s+1e. S-ban foglaltak
szerint a jogi szernély, jogi személyiséggel nem rendelkező szetvezet
átláthatóságával összefüggő, az Ant. s+1 x. S-ban meghatározofr. adatokat
kezelni, azzal, hogy ahol az Ant. sy a. S kedvezrnényezettről rendelkezik,
azorl a jogi szeméIyt, jogi személyiséggel nem rendelkező szetvezet et kell
érteni 1Ánt.41. s (6)bek.);



- a Valótlan tartalmú átláthatősági nyilatkozat alapján kötött visszterhes
szerződést a Markusovszky Egyetemi oktatókÓrház Íelrnondja vagy - ha a
szerződés teljesítésére még nem került sor - aszerződéstőle1á11.

Kijelentem, hogy amennyiben jelen nyilatkozatban közölt adatok tekintetében
bármilyen váItozás áII be, akkor a módosult adatokkal kiállított átláthatisági
nyilatkozatot a váItozás bekövetkeztétőI számított 8 napon belül megküldom a

Markusovszky Egyetemi oktatókórház részére, vaw amennyiben az általam
képviselt szervezet rrrár nem minősül átláthatÓnak, úgy azt haladéktalanul
bejelentem.

Kelt. 2020. oktőber 26.
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Koncz Kornél Dr. Bujdosó Anna Mária

igyvezető más munkavállalÓ
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